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Kypuukasa Enena BnagumumposHa .
NMPOUCXOXOEHUE MOPCKUX TEPMMHOB B AHITIMMCKOM A3bIKE

B cTatbe paccmaTpuBaeTCsi MPOUCXOXOEHUE MOPCKUX TEPMUHOB B aHITIMNCKOM si3blke. Llenb paboTbl - npoBecTv aHanus
CIOB MOPCKOW TEMATMKM, U3Y4UTb UX ATUMOIIOMMIO Y CEMaHTKKY, 06beaNHUTE NO A3blkaM, U3 KOTOPbIX OHWU MPOU30LWK, 1
no crnocobam crnosoobpasoBaHus. B pesynbraTte uccnegoBaHusi aBTopoM Obina npoBedeHa cucTeMaTvaaumsi MOPCKOWN
TNEeKCUKW, NMPeACTaBMBLIAS CIOBa aHITIOCAKCOHCKOTO MPOWCXOXAEHMSI U 3aMMCTBOBaHWUSI U3 WUHOOEBPOMNENCKUX SI3bIKOB.
HayyHast HOBM3Ha AaHHOrO UccnefoBaHUs 3aknovaeTcs B 00beanHEHNN MOPCKMX TEPMUHOB MO A3blkaM COOTBETCTBEHHO
NX NMPOUCXOXAEHMWIO Y CMbICIIOBOMY 3HAYEHUIO C Y4ETOM TaKUX XapakTepHbIX CNocoboB 06pa3oBaHnst MOPCKUX TEPMUHOB
B aHIMUIACKOM 513blke, Kak adpdmKcaLms 1 CIIOBOCIOXEHME.
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B cmamve paccmampusaemcs npoucxoscoenue MOPCKUX MEPMUHO8 8 aH2autickom A3vike. Llens pabomul — npoge-
CMU aHAU3 CO8 MOPCKOU MEeMAMUKY, U3VHUMb UX IMUMONIO2UIO U CEMAHMUKY, 00beOUHUMb NO A3bIKAM, U3 KOMO-
PbIX OHU NPOUOWAIU, U NO CNOCOOAM CNI08000Opa3oeanus. B pesynomame uccireoosanus agmopom bviia nposedeHa
cucmemamusayus MOPCKoU J1eKCUKU, npeoCmasueulas clo8d aHl0CAKCOHCKO20 NPOUCXOHCOCHUS U 3AUMCINBOBAHUSL
u3 uHooegponelckux Asvikos. Hayunas Hosusna OamHo20 UCCIe008aAHUA 3AKII0UAEMCA 8 00beOUHeHUU MOPCKUX
MEPMUHOB NO A3bIKAM COOMBEMCMEEHHO UX NPOUCXONCOCHUIO U CMBICIOBOMY 3HAYEHUIO C YY4emOM MAKUX Xapak-
MEPHBIX CNOCO608 00PA30BAHUL MOPCKUX MEPMUHOE 8 AHSIUIICKOM S3bIKe, KAK aurcayus u cio80Ci0dlCeHUe.

Kniouesvie cnosa u ¢ppasvr: MOpCKHe TEPMHUHB; aHIIMACKUN SA3BIK; IPOUCXOXKICHHE; 3aUMCTBOBAHNUE; AHITIOCAKCOH-
CKU1 513bIK; (DPaHIy3CKHI S3BIK; JJATHHCKUH S3BIK; CY(P(HHKC; CII0KHOE CIIOBO; CJIOBOCOYETAHHUE.

Kypunkas Enena BaagumupoBHa, K. BOEH. H.
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«Boenno-mopckasn axademus umenu Aomupana @roma Cosemckozo Cowsa H. I'. Kysneyosa» 6 2. Karununepaoe
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MPOUCXOXKJIEHUE MOPCKNX TEPMHUHOB B AHTJIMMCKOM SI3BIKE

AHIHACKUN SI3BIK OTHOCUTCS K TepPMAHCKOW BETBH MHIOEBPONENHCKOMN A3bIKOBONW ceMbH. OH BXOJIHUT B YHCIIO Ca-
MBIX Pa3BHUTHIX s13bIKOB MuUpa. «[lo maHHBIM Bpuranckoro coBera» Ha 2003 rox, «oOliee YKCIIO FOBOPSIIMX Ha aH-
TTIMICKOM SI3bIKE, KaK HA POJJHOM MIIM BTOPOM POJIHOM, COCTaBMIIO cBhIIe 370 MIJUTHOHOB yenoBek» [4, c. 688]. bora-
TBIH CJIOBApHBIA COCTAB aHTJIIMICKOTO SI3BIKA TIOCTOSTHHO M3MEHSAETCS U 000TaIiaeTcs, OTpaxkasi Te MPOIEeCChl, KOTOphIe
TIPOUCXOMAT B Pa3NIMIHBIX chepax >KU3HEAeSTENHHOCTH JIFOJIEH, B TOM YHCIIe B KOPAOIECTPOCHUH W MOPETIIABAHHUH.

AKTyaJIbHOCTB PAabOTHI 00YCIIOBJICHA HEOOXOIMMOCTBIO H3yYEeHHs IPOMCXOXKICHHS MOPCKUX TEPMHUHOB B aHTJIMII-
CKOM SI3BIKE U CHCTEMATH3aLllH1 MX I10 S3bIKaM C Y4ETOM CMBICIOBOTO 3HaYE€HHSI M HEKOTOPBIX CIIOCOOO0B CIIOBOOOPa30-
BaHMs, COJCHUCTBYIONINX TOSBICHUIO HOBBIX TEPMHHOB TaKOTO TUIIA B AHTJIMHCKOM SI3BIKE.

Hay4ynas HoOBM3HA 3aKJII0YaeTCs B TOM, YTO IPOBEJECHHBINA aBTOPOM aHAIN3 TUMOJIOTHH U CEMAaHTHKH CJIOB, OT-
HOCSIIIIUXCSI K MOPCKOHM TEMaTHKE, ITO3BOJII 0OBEJUHUTE UX MO SA3bIKAaM, U3 KOTOPBIX OHH MOSBHIINCH, a TAKXKE C yde-
TOM HauOoJiee MPOTYKTUBHBIX CIIOCOO0B CIIOBOOOPA30BaHHUS MOPCKUX TEPMHUHOB.

Hesblo 1aHHOI CTaTBU SBIAETCS UCCIENOBAaHUE IPOMCXOXKIEHHS CIIOB MOPCKOM TEMAaTHKU B aHTIIMHACKOM S3BIKE,
OTNIpEJEIICHHE UX CMBICIOBOIO 3HAYCHHUS, PACIHPENENEHHE IO SI3bIKaM, M3 KOTOPHIX OHHM OBUTM 3aMMCTBOBAHBI,
1 TI0 cIocobaM clIoBooOpa3oBaHusl.

JIJIst TOCTHKEHUS! ITOCTABICHHON LIEJIN HEOOXOJMMO PELINTh CIEAYIOIIUC 3aJa4H:

1) paccMOTpeTh cI0Ba, OTHOCAIINECS K MOPCKOIM TEMaTHKE, B aHTTIMHCKOM SI3BIKE, OMPEAEIIAs UX STUMOJIOTHIO
U CEMaHTHKY;

2) BBIJEIUTH MOPCKHE TEPMHHBI aHTJIOCAKCOHCKOTO IIPOUCXOXKICHHS;

3) pacnpenenuTh 3aMMCTBOBAHHBIE MOPCKHE TEPMUHEI 110 SI3bIKaM, U3 KOTOPBIX OHM IMPOHU30LLIY;

4) mpOBECTH CHCTEMAaTH3aIMIO CJIOB, OTHOCSIIMXCS K MOPCKOH TEMAaTHKe, YYUThIBasi HauOoJjee MpoILyKTHBHEIE
CHOCOOBI CIIOBOOOpa30BaHMSI.

Jnist peneHnst MoCTaBICHHBIX 33724 aBTOPOM OBLI HCIIOJIb30BAH OIMMCATEIbHBIN HayIHBIH METOI.

ITpakTrdeckas 3HAUNMOCTD JJAHHOTO MCCIIEIOBAHHUS COCTOUT B BO3MOXHOCTH €T0 MPHUMEHEHUS IIPH pa3paboTKe
Kypca JIEKIIUH 10 JICKCHUKOJIOTHH, a TAKXKE B IPETIOIaBaHNH MTPO(ECCHOHAIBHOTO MOPCKOTO aHTTTMHCKOTO SI3bIKA.

[Tyt pa3BUTHA aHIIIMICKOTO S3bIKa TECHO CBSI3aHBI C UCTOPHEH, TpaJWUIMSAMU U OBITOM Hapoja CTPaHBI 3TOTO
s3pIka. Ha ¢opMupoBaHne aHMIIMICKOTO SI3bIKa 3HAUYUTENBFHOE BIMSHAE OKa3bIBAIN BXKHEHIINE HCTOPHIECKUE COOBI-
THsI, IPOUCXOAMBININE Ha bpuranckux octpoBax: 3axBar bpuTtanun pumiissHamu B 43 rofy HaIeH 3pbI, 3aTeM Iep-
MaHCKHMH TUIEMEHAMU aHIJIOB, CAKCOB, FOTOB, PPU30B B cepenuHe V Beka, Haberu ckanauHaBoB ¢ VIII Beka, 3aBoe-
BaHHe AHIIMK HopMaHHaMH B 1066 romy. AHITIMHCKUHN S3bIK IIOCTENICHHO MOMOIHSICS CIOBaMHU U3 S3BIKOB HHO3EM-
HBIX 3aXBaTYMKOB. B nanbHeiilieM Ha NPOTSHKCHUM BEKOB OJlarojapsi MOJMTHYECKUM, SKOHOMHYECKUM U KYJBTYp-
HBIM CBA3AM AHIVIMH C IPYTUMH €BPONCHCKUMHU U HEEBPOICHCKUMH CTPaHAMM aHTJIMHCKUI SI3BIK 3aMMCTBOBAJI MHO-
TO CJIOB M3 JIATUHCKOTO, I'PEYECKOro, (PpaHIly3CKOro, rojuIaHACKoro (ToJul.), a TAKKe U3 UTAJIbSIHCKOTO, HCIIAHCKOTO,
HEMEIKOTO0, apadCKOTO U JAPYTUX SA3BIKOB [6].

OcobOeHHOCTH TeorpaduuecKoro MOJIOKEHHUsI, SKOHOMHUKH CTPaHBI U MOJUTHYECKOW 0OCTaHOBKH TpeOoBaM yBe-
JIMYCHUSI BOGHHOM M TOPTOBOH MOIIY AHIVIMHM Ha MOPSIX, YTO IIPHBEJIO K HEOOXOIMMOCTH Pa3BUTHSI AHITIMU KaK MOp-
ckoit nepxabl. B XVII Beke cranu OBICTPO pa3BUBATHCS KOpPaOIeCTpOeHUE W HaBUTams1. Mopckoi (GpioT ObLT OCHO-
BOW MOTYIIECTBa U OJIaronoiydus cTpaHbl. MOpSKH MOJIb30BAINCH OCOOBIM YBa)KeHHEM B 00IIECTBE, HX ITpodeccro-
HaJIbHbIE KaueCcTBa IIEHWINCH OYCHb BBICOKO. [103TOMY 0c000T0 BHUMAaHHMS 3aCIy’)KUBAaET 3TUMOJIOTHS JICKCHKHU CYZO-
CTPOCHHMS U MOPEXOJICTBA, UM MOPCKHX TEPMHHOB.

TepMUH — 3TO «CIIOBO WJIM CIOBOCOYETAHHE, MPU3BAHHOE TOYHO OOO3HAYHMTH MOHATHE M €r0 COOTHOIICHHE
C IPYTMMHU TOHATHAMH B TIpejeiax creruaibHoi cheps» [5, c. 473]. 3naunTenpHas 4acTh MOPCKHX TEPMHHOB
B QHIJIMHCKOM (aHTJIL.) SI3BIKE — aHTJIOCAKCOHCKOTO TIPONUCXOKACHUS. AHTTIOCAKCOHCKHUIT (aHTIIOCAKC.) S3BIK, KOTOPBII
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Ha3bIBAIOT TAKXKE JPCBHEAHIVIMICKUM, HAa4al pa3BUBAThCs C CepeaMHBI V Beka, Kkorjga bpuranus nmoasepriach 3a-
XBaTy '€pMaHCKHX IUIEMEH. DTO OBbLIM, NPEXE BCEro, CI0Ba, MMEIOIHE OTHOLIEHHE K MOPIO, K OCHAaCTKE KOpaoJIs,
K YIPaBJICHUIO CYIHOM M €r0 TEXHHYECKHM BO3MOXKHOCTsIM. Hampumep, board (mocka, OopT cymHa) — OT aHIIIOCAKC.
bord (6opt cynna), helm (pyis, pymneBoe xoneco cyaHa) — ot aHryocakc. helma (pykositka, pymnesoii peryar), hull (xap-
Kac, KOpIyc CyaHa) — OT aHriocakc. heolstor (mokpsitue), load (Homa, mapTus Tpy3a Ha CYOHO) — OT aHTJIOCAKC.
hl&d (rpys), speed (ckopocTb x011a KOpabiist) — OT aHryocakc. spéd (TOpOIUTHBOCTh, TOHKA), starboard (mpaBsiii GopT
CyaHa) — OT aHrjIocakc. stedrbord (TupOOpPT, OOPT CynHA, OIMXKE K KOTOPOMY CTOUT pyieBoit) [7; 8].

Hekotopble MOpCKHE TEPMHHBI aHITIOCAKCOHCKOTO MPOHMCXOXKICHHS MMEIOT COOTBETCTBHS B psilie OPYIUX Iep-
MaHCKHX SI3bIKOB, KaK Moka3aHo Hike B Ta0mwuie 1.

Tadmauna 1. Opocpaghuueckue usmenenus cios 6 HEKOMOPLIX 2EPMAHCKUX AZbIKAX

J— aHIJIo- . , CO0TB§TCTBml B zlp4yrnx Sl3]>l](2;X - , 3HavyeHne
cakc. (pusck. roJuI. HCJL. JATCK. LIBEJ. HEM. TOTCK. cjI0Ba
hold hol - hol - hul hal - us-hulon | TPY3OBOM OTCEK,
TPIOM
mast maest - mast - mast mast mast - mayra
rudder réder - roer - ror roder ruder - CYHOBOI1 pysIb
sail segel - zein segl seil segel segel - napyc
sea saé s zee saer s0 sjo see saiws Mope
ship scip - schif skip skib skepp schiff skip KopabJib, CyJTHO
water waeter - water vatn vand vatten wasser wato BOJIA

Kak BHIHO M3 npUMepoOB, NpHuBeAeHHbIX B Tabnune 1, cioBa, oTHOCSIIMECS K MOPCKOI TeMaTuKe, MMEJI COOT-
BETCTBUSI HE BO BCEX T€PMAHCKUX A3BIKaX. XOTS 3TH CIOBa MMeNU opdorpadudecKue pasaudus, UX CEMaHTHIECKOE
3HAYEHHE OCTAJIOCH TPEKHHUM.

Bornbimas yacte MOPCKUX TEPMUHOB OBIJIa 3aMMCTBOBaHA M3 IPYTHX S3BIKOB, TaK Kak B mepuon ¢ VI mo XV Bek aH-
TJIMHACKUH SI3BIK MCIBITHIBAN Ha ce0e 3HAUUTENILHOE BIMSHUE JIPYTUX S3bIKOB, O YeM YIOMUHAIOCH B IIMCHMEHHBIX HC-
TOPHYECKUX MCTOYHHKAX TOro BpeMeHH. Dmionor-repmanuct mnpodeccop b. A. WUmpmm mucan: «JpeBreiimmie mo-
LIEAIINE JI0 HAC MAaMITHHKU OTHOCATCS K KoHIy VII Bekay [6, c. 52]. Haubosblee KOIMYECTBO CIIOB, B YHCIO KOTO-
PBIX BOIUTM M MOPCKHE TEPMHUHBI, IO MHEHHIO Tpodeccopa muHrBUcTHKH H. H. AMocoBoii, Ob110 3aMMCTBOBaHO
U3 JIATHHCKOT0, ()PaHITy3CKOTO U IPEBHECKAHAMHABCKOTO S36IKOB [1].

ITepBble citoBa U3 JATHHCKOTO (JIAT.) A3bIKA MOSBHINCH B bpuTanun B I Beke H.3. B IEPHOA PEMCKOTO 3aBOCBAHMS.
OnHu 0003HaYaJIM MPEAMETHI U MOHSATHUS, KOTOPBIX paHee y OpUTTOB He ObLIO. DTH ClIoBA OBUIM NPHHSTHI B YCTHOM
(opMe ¥ TIOTHOCTHIO ACCHMHJIMPOBAINCH B SI3BIKE JKUTENEH OCTPOBA, alalTHPOBAIHNCH K CHCTEME HMPHHUMAIOIIETO
S36IKa B MIPOM3HOIICHNUH, TpaMMatike u opdorpaduu [3]. Tak, cioso castle, uto o3nauaeT «3amok, GopT», 0O6pasosa-
JIOCh OT aHTJIOCAKCOHCKOTo ciioBa Castel, yTo o3Havano «3aMoOK, KpPerocTb», KOTOPOE, B CBOIO OYepeab, MPOH3OLLIO
OT JIATHHCKOTO CJIOBA castellum — ykperieHHoe MecTo. JJaHHOe CII0BO MpEeTepriesio M3MEHEHHs B KOJIMUECTBE TIaCHBIX
U COTJIACHBIX OYKB, a TAKXKE B MPOU3HOIICHUH IIPH YaCTHYHOM COXPAHEHUH €T0 ceMaHTHYeckoro 3HaueHus [10].

MHorue MOpCKHe TePMUHBI, UMEIOIINE JIATHHCKOE MPOMCXOXKICHUE, IPHUILIH B aHTJIMHCKHUH SI3bIK Yepe3 (paH-
mwy3ckuit (¢p.) s361K, KoTopsiid ¢ IX mo XIV Beka Obu1 cTapodpanmysckuM (c1.-p.). Hagaaom atomy mocyxw 3a-
xBaT AHrinun HopMaHHaMu B X1 Beke. @paniy3ckuil 351k ceBepa OpaHuuu crai opUIHATBHBIM S3bIKOM B CTPaHe.
B sToT nepuos apeBHEaHINIMICKAI S3BIK PAa3BHUIICSA B CPEAHCAHTIIMHCKHUI (Cp.-aHTI.), Ha KOTOPBIH OKa3bIBall 0OJIb-
1I0e BIMsIHUE (paHIly3CKHi s3bIK. B 00MXO0M BOIILUIM Takue BOCHHBIE M MOPCKHE TEPMHHBI, Kak: assault (aTaka, BbI-
caika gecaHTa ¢ 6oeM) — oT cT.-¢p. assalt (HamameHne) — oT nat. saltus (ckauok, u3MeHeHue); battle (6oii, cpaxe-
HHUE) — OT Ccp.-aHT. bataille (6utBa) — oT cT.-¢p. bataille (6aranus, cpaxxenue); cadet (MaammMiA CbIH, KypCaHT MOpP-
CKOTO yumiuiia) — oT ¢p. cadet (MiaamuiA CbIH, MOJIOJION IBOPSHKMH) — OT Jart. capitellum (OykB. ManeHbKas T0JI0-
Ba); flotsam (mnaBaromuii rpy3 WM 0OJIOMKH CyAHA Iocie KopabiekpymeHus) — oT cT.-gp. flotson (mmaBate) —
ot sat. fluctus (BosiHa, kosebaHue); navigation (HaBUraius, CyIoBoXxaeHue) — oT ¢p. navigation (TuiaBaHue, Kopad-
JIEBOKJIEHHWE) — OT JaT. nauigare (MPUBOIWTH B JBWKCHHE, YNPaBiATh); Navy (BOeHHO-MOpCcKod ¢iot) —
OT Cp.-aHIJl. navie — oT cT.-p. navie (OTAENBHBIA KOpabib) — OT JaT. nauia (cyzxHo); vessel (CymHO) — OT cp.-aHIJI.
vessel — ot cT.-dp. vaissel (cyaHo, kopabib) — oT dat. uascellum (cocyn) [10; 11; 16].

Uepes MaTHHCKUH SA3BIK B CIIOBAPHBIN COCTAB aHTJIMIMCKOTO SI3bIKA BOIILIN TAKXKE M HEKOTOPHIE Tpedeckue (Tped.)
Mopckue TepmuHbl. Hanpumep, anchor (sikopb) — oT cp.-aHri. anker — OT aHIJIOCAKC. ancor — OT JIaT. ancora (SKopb) —
OT Tped. AYKLPa (IKOPb, OYKB. M30THYTHIN KPIOK); catapult (kaTtamyapTHas yCTaAHOBKA, MEXaHH3M KaTamyJIbTHPOBa-
HUS) — OT Jiat. catapulta (ycTpo#CTBO Ul MeTaHMs KaMHeil) — OT rped. kotanéAtns (mprcrocodiieHne Uit OpocaHus
KaMHEH) — OT Tped. Katd (BHU3), TAAAEW (packaumBaTh, OpocaTh ¢ CHIION); chart (Mopckas kapTa) — ot jar. charta —

(hpu3ckHil (SI3BIK)
TOJITAHJICKHH (SI3BIK)
HCIIAaHACKUH (S35IK)
JIAaTCKUH (S3BIK)
HIBEJICKUMN (SI3BIK)
HEMELKHUH (S3bIK)
TOTCKHH (SI3BIK)
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oT rped. ybpt (Oymara); pier (BOJHOJIOM, CTOJIO, pHYAll, MUPC) — OT CP.-aHTJI. pere — ot cT.-dp. piere (KaMeHb) —
OT JaT. petra (kaMeHb) — OT rped. méTpa (ckamna) [14; 16].

Ha npeBHeckaHIMHABCKOM (JIp.-CKaH/I.) SI3bIKE€ TOBOPHIIM HAPOJIbl, XKUBIINE HA TEPPUTOPHH COBPEMEHHBIX CTPaH
[Janum, 1IBenun, Hopsernn u Mcenannuu. [IpeBHECKaHIMHABCKUH S3BIK Pa3BUIICSI B COBPEMEHHbIE CKaHAMHABCKHE
SI3BIKM — JIATCKHUM, MIBEACKUI, HOPBEXKCKUH (HOPB.), nciaHackuil — K KoHIy XIV Beka. CkaHIUHaBCKUE (CKaH.)
3aMMCTBOBaHUS MOXKHO OOBSICHUTH HaberamMu BUKWHTOB, HauaBmuMucs B VIII Beke, n meprnogoM IaTcKOro 3aBoe-
BaHus AHrmmu B X-XI Bekax. K 3THM 3anMCTBOBaHMSIM OTHOCSTCS TEPMUHBI, KAaCAIONINECS CTPOCHUS KOpabdis U Cy-
JIOXOZICTBA, IIPUPOIHBIX SBICHUH, ¢ KOTOPBIMH MPUXOIMIOCH CTAJIKUBAaThcAd MopsikaM. Hampumep, bow (HocoBas
4acTh KOpaOiisl) — OT CpedHeaHTIHiickoro (cp.-aHri.) bough (pyka) — or uci. bogr (OykB. «miedo» Kopabdis);
flag (¢hmar, crar) — ot ucn. flogra (Tpener, BonHeHue); fog (TymaH, mria) — ot aHriocakc. fuht (rycroit Tyman) —
ot narck. fog (ocnemsromee BblaaeHne cHera); gale (IUITOpMOBOIt Betep) — oT garck. gal (IpoCTHBIN, HEUCTOBBIN);
harbour (raBaHb, YKpBITOE MECTO JIJIsI PACIIOJIOKEHHUS BOWCK) — OT Cp.-aHMI. herberwe (yOexuine) — oT Jp.-CKaH/I.
herbergi (yoexwie ays Boiicka); stern (kopMa CyaHa) — OT UCI. stidrn (pyyeBoe KoJeco, 3aHsIs 4acTsb cyana) [1; 7; 16].

[epeuncneHHble MOPCKHE TEPMUHBI HMEIOT COOTBETCTBHS B Psijie IPYTUX CKaHAWHABCKUX s3bIKOB (cM. Taou. 2).

Taommua 2. Opozcpaghuueckue usmenenus cio6 6 CKAHOUHABCKUX 3bIKAX

AHEL Co0TBeTCTBHSI B IPYTHX S3bIKAX

HCIL. JATCK. mBeJl. HOPB.

bow bogr bou bog -

flag flogra flag flagg -

fog fok fog - -
gale - gal - storm

harbour herbergi - haerberge -

stern stiérn - stursk -

W3 Tabnwmrs! 2 BUTHO, YTO CIIOBA, 3aMMCTBOBAHHBIE U3 OTHOTO M3 CKaHIMHABCKUX SI3BIKOB, XOTSI M HECKOJIBKO Pa3JIH-
qaroTcst B opdorpadun, IMEIOT COOTBETCTBUS M B JPYTHX CKaHIWHABCKUX SI3BIKAX, YTO TOATBEPIKAAET MIPOUCXOKICHHIE
HCIIaHJCKOT0, IATCKOTO, MIBEJCKOTO M HOPBEKCKOTO A3BIKOB OT MX OOIIET0 MPe/ka — IPEBHECKAHIMHABCKOTO SI3bIKA.

C XIV-XVI BB. snoxu CpenHeBeKOBbsl AHTIMS Hayajla pa3BUBaTh TOProBele CBsi3u ¢ Hunepnannamu u npuria-
maTh Ha paboTy MacTepoB, peMECIEHHHUKOB, KopalliecTpouTenei, I03ToMy B 0OOMXOJ BOLLIM TaKHE 3aMMCTBOBAHUS
U3 TOJUIAHACKOTO SI3bIKa, CBA3aHHBIE C MOPEM M CyJOXOJCTBOM, Kak: buoy (Oyi, momnaBok) — oT rowl. boei (Oyii);
bowsprit (Oymmpur, Opyc, BEICTYNAIOIINI BIIEpe ¢ Hoca Kopabiisi) — oT royul. boegspriet (Oymmpur); caboose (kam-
0y3, KyxHsl Ha cyziHe) — oT rojul. kombuis (katoTa noBapa); cruise (Iu1aBaTth 10 ONPEACICHHOMY MapIIpyTy) — OT T'OJUL
kruisen (xpeiicupoBats); deck (mamyba (kopaOums), mocagounas ruiomiaaka) — ot rowt. dek (mokpeitue); dock (mok,
OacceiH 11 CTOSHKH cynoB) — oT roiul. dokke (mok, 6yxTa); marline (MapivHB, BepeBKa U3 IPOCMOJICHHON MIEHBKN) —
ot rout. marlijn (MapiuHs); orlop (H¥KHSA mamy0a, KyOpuK) — oT ToiuL. overloop (BepxHsist mamyoa); reef (pud, oTmens,
TpUcIioco0IeHne Ha mapyce) — ot roint. reef (pud, oTBepcTHe B mapyce st kaHaTa); sloop (IIUTIOII, CTOPOKEBOE CYIHO) —
ot royut. sloep (mwtomn); yacht (sxta) — ot rosu. jacht (morows, OsicTpas momka) [1; 8; 15].

K unciy MOpcKkuX TepMHHOB, 3aMMCTBOBAHHBIX M3 JIPYTHX S3BIKOB, MOXXHO OTHECTH CJIOBA MCIIAHCKOTO ITIPOMC-
XO0XKJICHUS, KOTOphle Hayald MOSBIATbCA B aHTTHICKOM si3bike ¢ XVI Beka. OTKpbITHE AMEPHKH, MOPCKOTO IyTH
B UHaMI0, 5KOHOMHUUYECKOE U MOJIMTHYECKOE COTPYIHHUYECTBO AHIMHU ¢ VcmaHuel, a Takke BOMHA MEXIy dTUMHU
CTpaHaMu, HadaBmIasacs B 1585 rony, cranu NpuunHOM NOSIBICHUS PA/a UCIIAHCKUX (UCII.) CJIOB B aHIVIMHCKOM SI3BIKE.
Hanpumep, armada (apmazna, BoeHHbIH (oT) — oT uct. armada (CHaOKeHHBII BOOpyKeHUEM (II0T) — OT JiaT. armare
(Boopyxathbcs); cargo (rpy3 Kopabiisi) — oT uci. carga (Tpy3) — OT Jar. carricare (Harpyxarts); embargo (3mbapro,
HaJIO)KEHHE apecTa Ha Ipy3) — OT HCIL. embargar (3aJep>KiBaTh); hurricane (yparaH, TpONWYECKHH [IUKIOH) — OT HCIL
huracan (yparan) — ot kapuOckoro huracan (Buxpb, cMepd); galleon (raneoH, BOOpYKEHHBIH MapycHBIH Kopalip) —
ot ucn. galleon (rameoH) — ot yart. galea (ranepa, rpeOHOE MHOTOBECEIBHOE BOCHHOE CyIHO); tornado (yparas, CHITb-
HBIN ITKBaJX) — OT HCII. tornada (BUXpB, MIKBAI) — OT JIaT. tornare (Bpamarscs) [8; 14; 16].

Oo6orameHne cioBapsi MOPCKUX TEPMHUHOB aHTIIMHCKOTO S3bIKa MPOUCXOIMIIO U IIyTEM CIIOBOOOpa3oBaHMs — 00-
Pa30BaHMS «CJIOB, Ha3bIBAEMBIX NPOU3BOJHBIMU M CIOKHBIMH, OOBIYHO Ha 0a3e OJHOKOPEHHBIX CJIOB IO CYIIECT-
BYIOLIMM B sI3bIKe 00pa3liaMm M MOJEJNSIM C MOMOIIBI ad@uKcalMu, CIOBOCIOXKEHHUS... U APYTUX (HOpMajbHBIX
cpenctBy» [13, c. 467].

Tak, MHOTHE MOPCKHE TEPMHHBI, CBSI3aHHbBIE C KOpaOJIeCTPOCHHEM M O3HAuarol(ue ACHCTBUE, MPOLECC W pe-
3yJIbTaT ACHCTBUS, BO3HHUKIIH IyTeM TpHcoequHeHus cyddukca -ing k ocHoBe riaroia. Hampumep: girding (mocra-
HOBKa Ha HOCOBOW M KOPMOBOI sIKOpsi) — OT gird (CTaBUTh Ha HOCOBOW W KOPMOBO# SIKOpsi) — OT Cp.-aHri. girden —
OT aHrJocake. gyrdan (OKpyXaTh, 3aTsArUBaTh); knotting (3aBsi3pIBaHUE y37I0B) — OT knot (3aBA3BIBATh y3€I, 3aKpel-
JATH Y3JI0M) — OT Cp.-aHTaI. knotte — oT aHrnocakc. cnotta (y3en); mooring (IPUIIBAPTOBBIBAHKE) — OT MOOT (IIBap-
TOBaThCsl) — OT TOJUL. marren (CBSI3bIBaTh, CTaBUTh CyJHO K IpHYaly, NMPUIIBApTOBBIBATH); rigging (Takenax,
OCHACTKA, TAPyCHOE BOOPYKEHHUE) — OT Tig (OCHAIIATh, CHAOXKaTh (CYIHO)) — OT HOPB. rigga (CBsI3bIBaTh, HAMATHI-
BaTb); rolling (GopToBast kauka) — oT roll (Bpamarh, HCIBITHIBATE OOPTOBYIO KauykKy) — OT Cp.-aHIJ. rollen —
ot cT.-¢p. roler (BepTeTh) — OT JaT. rotulare (KaTUTh, Ka4yaTh); sheering (pe3koe OTKIOHEHHE OT Kypca) — oT sheer
(OTKJIOHATBCS OT Kypca) — OT rojul. scheren (oToaBurarh, oTBouTH) [12; 15; 16].
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Oco0yto rpyniy 3aMMCTBOBaHWM M3 PasHBIX S3BIKOB COCTABIISIIOT TEPMMHBI, O3HAYAIOIINE MOPCKUE TNPOQeccHu
n nospkHOCTH. K HUM OTHOCATCS Takue cjoBa, Kak: boatswain (6omMaH) — oT aHriocakc. bat (Jiogka) u swan (roHoma,
OTpOK); captain (KamwWTaH, KOMaHIAUP BOCHHOTO KOpaOis) — OT cp.-aHTJl. capitain (kamumrtaH) — OT CT.-pp. capitain —
oT JlaT. capitaneus (mpeaBomUTENb coimar); commodore (KOMaHAYIOMHWN COETMHEHWEM KOopadiiedl) — OT TOJII.
kommandeur (komanrmup); cook (KoK, moBap) — OT aHTIIOCAKC. cOC (TI0Bap) — OT JIaT. coquus (TIoBap); mate (TTOMOIITHUK
KaIliTaHa, MTypMaH) — OT TOJUL. maat (KOMITaHbOH); pilot (JTonMaH, OIBITHEIN POBOJHUK) — OT ¢p. pilote (;Torman) —
ot cT.-¢p. piloter (m3MepATH TIIyOHHY) — OT TOJLI. peilloot (pydHO#t 0T (TIprbOp TS M3MEPEHH TITyOHH ¢ 60pTa CyIHa));
skipper (mKwIep, KarmuTaH TOProBOTO CyAHA) — OT ToinL. schipper (WKumep, ONMBITHBIA MOPSIK); stevedore (TIOpTOBBIA
IPY34UK, CTUBHIOP) — OT HCIL. estivador (TOT, KTO yIaKoBBIBAET LIEPCTh, YKJIA/IBIBAET I'PYy3) — OT HCIL. estivar (CxKu-
Marh, YIaKOBbIBaTh IIEPCTh, YKIIA/IbIBATh IPy3) — OT JIaT. stipare (HaciauBath, cripeccoBbiBath) [10; 11; 14].

Psin cnoB, 0003HAYAIOMIUX POJ 3aHATUM, AEATEIHHOCTh, ObUI 00pa30BaH OT CYIIECTBUTENBHBIX MPHU TMOMOIIU
cyhouxca -er (-or) u noxycyddukca -man.

[Tyrem mpucoeanHeHust areHTUBHOro cyddukca -€r Kk cymiecTBUTENbHOMY 00pa3zyercsi Ipyroe CyIIeCTBH-
TeJIbHOE, 0003HAyaloIee MCIIONHUTENS NIeHCTBHA: engineer (MEXaHWK) — OT aHMI. engine (MOTOp, ABUTATeNb) —
ot cT.-(hp. engine (mpucmocobIeHNE) — OT JaT. ingenium (M300peTeHHe, YCTPOICTBO); mariner (MOPSK, MaTPOC, MO-
pemnaBaTenb) — oT (p. marin (MOpPSK, MaTpOC) — OT JIaT. marinus (Mopckoii) [12; 16].

C nomorsio nosycyddurca -man 0T OCHOBBI CYIIECTBUTEIHFHOTO 00pa3yeTcs CyIIECTBUTEIBHOE, KOTOPOE YKa3bl-
BaeT Ha NPUHAUISKHOCTD K ONPEIeTICHHOMY POy 3aHATHI: crewman (WIeH KOMaH bl Kopaliis) — OT aHryI. crew (Cyzio-
Basi KOMaH/1a, 3KMIaX), paHee crue, COKPaIIEHHOE OT accrue (CHII0BOE MOJKPEIUIeHne) — OT CT.-(p. accreue (yBenude-
HHUE, BO3pacTaHKe) — OT JIaT. ac-crescere (yBEIWYHTh, YCHIIHTH); seaman (MaTpoc, MOPSK) — OT aHIIL. sea (Mope) —
OT aHrjocakc. saé (Mope); steersman (pyJeBoi) — OT aHIJ. steer (pyJieBOM MEXaHHM3M, BECTH CYTHO) — OT Cp.-aHIL
steren (ynpaBiiATh KopabiieM) — OT aHIJIocakc. stedran (ympasisTe cyaHoM); wheelman (pyneBoi, mTypBagbHbIN) —
ot auri. wheel (koreco, pyieBoe KoJeco, MTypBai) — OT aHriocakc. hweowol (koseco, pyieBoe koisieco) [Tam xe].

K umciny MOPCKUX TEPMHHOB OTHOCSITCSI TAK)KE CJIOKHBIE CJIOBA, 00pa30BaHHbIC U3 IBYX, PEXKE TPEX OCHOB CIIOB
OJIHOTO M TOTO K€ sI3bIKa MJIM M3 PAa3HBIX S3bIKOB. PACCMOTPHUM MpHUMeEpHI CIOXKHBIX CJIOB, B KOTOPBIX 00€ OCHOBBI
HMEIOT aHTJIOCAaKCOHCKOE MpoucxoxeHue: drawbridge (pa3BogHON MOCT, OJBEMHBIII MOCT) COCTOUT U3 aHIII. draw
(epeBUTaTh, TAHYTH) — OT aHIIIOcakc. dragan (TSHYTbh, IIPOTACKUBaTh) U aHII. bridge (MocT, epeMbIuKa) — OT aHIJIO-
cakc. brycg (omopa, moct); lifeboat (cmacarensHast nnIrOnKa) cocTOMT M3 aHTIL. life (ku3HB) — OT aHrocakc. lif (GKU3Hb)
W aHrI. boat (J0oKa, IITIOIKA) — OT aHriocakce. bat (;toaka); sandbank (mecyanast OTMeENb, MEJIb) COCTOUT M3 aHTIL.
sand (mecok, oT™Melnb) OT aHrmocakc. sand (ecok) u aHri. bank (Bai, Hacklb, Oeper) — OT aHTJIOCaKe. banc (HACHITb,
xosM); warship (BoeHHBIN Kopabib, 00eBOH KOpabib OCHOBHOTO Kiacca) COCTOMT M3 aHIJ. war (BoiliHa, OoeBbIe
JEHCTBHS) — OT aHrjocakc. werre (BoiHa) M aHrdl. ship (kopabib, CyaHO) — OT aHTII0caKC. scip (kopabinb); waterway
(cymoxomHOe pycio, GapBaTep) COCTOMT U3 aHTII. water (Boa, BOJHOE IIPOCTPAHCTBO) — OT aHIJIOCAKC. waeter (Boza)
W aHTI. way (MapmpyT, Kypc) — OT aHriocakc. weg (myTs) [7; 10; 11].

ITpumepaMu CIIOKHBIX CIIOB, B KOTOPBIX OJIHA U3 JBYX OCHOB MMEET aHTIOCAKCOHCKOE IMPOUCXOXKICHHUE, a BTO-
past IpOM30IIIa U3 APYTHX S3BIKOB, MOTYT CIYXHTh clieaylomue ciosa: battlefield (mome 6051, paiion 60eBbIX aeii-
CTBHIT) cocToWT U3 aHrII. battle (0oif, 6uTBa) — OT CcT.-Pp. bataille (6uTBa, cpaxkeHue) — ot nat. batere (OuTh, OUTHC)
u auri. field (mone, yuactok) — ot anrocakc. feld (mone); bulkhead (mepebopka Ha cymHe) cocTouT U3 aHrL. bulk
(xoprmryc) — ot uci. balkr (pazaenurensHas neperopojka) u anril. head (BepxHuil Opyc, nepexiiainHa) — oT aHIJIo-
cakc. heafod (ronosa, riaBusIit); flagstaff (paarmrox) cocront u3 anrn. flag (¢punar, crar) — ot ucn. flogra (Tpener,
BoyiHeHME) U aHri. staff (mpeBko, sxe3n) — ot anrmocakc. staef (ctonod, croiika); forecast (mporuo3 (MOrosl)) COCTO-
uT u3 anri. fore (mepemuuii) — ot anrnocakc. fore (mepen) u anri. cast (bpocanue, omyckanue B Boay (j10Ta, 6apo-
MeTpa)) — ot uci. kasta (6pocarts) [7; 8].

Ocoboe MecTo cpelt MOPCKHX TEPMHHOB MPHHAAIICKHUT TAKUM «CIO0XKHBIM 00pa3oBaHMSAMY, KaK CIIOBOCOUYETa-
HUs. «KOMITOHEHTaMH CIIOBOCOYETAHUH SIBIIOTCS clioBa» [2, ¢. 21]. CroBa B CIIOBOCOYETAHUAX CIIYKaT IS 000-
3Ha4YeHUs enuHoro noHATH. Hampumep: berthing place (MecTo BbIcamku, IpHYar) COCTOUT U3 aHTII. berthing (MecTo
CTOSIHKU CyqIHA) — OT aHril. berth (koiika, SKOpHAs CTOSIHKA, PHYAN) — OT aHTI. bear (HECTH, TIEPECHOCHUTH) — OT aH-
riocakc. beran (HecTH, BBIHOCHTB) U aHTI. place (MecTo, MecTomonoxenue) — ot ¢p. place — ot mar. platea (BHYT-
PeHHHUIA ABOP) — OT rped. mhatelo, (MPOKHIA MyTh); storm warning (IITOPMOBOE MPEAYIPEIKIACHHUE) COCTOUT U3 AHTIL.
storm (Oyps, ITOPM) — OT aHTIIOCaKe. storm (Oyps1, Tpo3a) u aHrI. warning (IpeaynpexIeHie, IpeaoCTePeKeHIE) —
OT aHrJIocakc. wearnian (mpegocreperats); watch officer (BaxTeHHBIN KOMaHIMP) COCTOUT U3 aHTI. watch (Habro-
JIeHHe, IEKYPCTBO, BaxXTa) — OT cp.-aHrI. wacche (cTpaka) — OT aHIIIOcakc. waecce (cTpax) u aHri. officer (odu-
1ep, kanurad) — oT ¢p. office (ciyx0a, momkHOCTB) — OT JaT. officium (ciyx6a) [7; 15].

Mopckue TepMHHBI MTPOIODKAIOT MOMOJHATE CJIOBAPHBIA COCTAB aHINIMIICKOTO s3bIKa. 3aUMCTBOBAHHBIE paHee
CJIOBA MIOCPEJCTBOM CIIOBOOOpa30BaHus MPUOOPEH HOBbIE 3HAYCHUS B COBPEMEHHOM si3bike. K HUM MOXHO OTHECTH:

— cJoBa, 00pa30BaHHbIE HA OCHOBE OJHOKOPEHHBIX CIIOB ¢ TIOMOMIBbIO cyddurKca -er, 0003HaYaIoNIETO 00EBYIO
TEXHUKY WIH Tpucnocobnenue: destroyer (3ckaipeHHBIH MHUHOHOCEN) — OT aHr1. destroy (paspymiaTrs) —
oT cp.-aHri. destroien (pa3nambIBaTh) — OT CT.-(hp. destruire (yHHUTOXaTh) — OT JaT. de-struere (JIoMaTh, CHOCHUTB);
propeller (aBuratens, rpeOHOM BUHT) — OT aHri. propel (IpUBOIUTH B IBMXKEHHUE) — OT jarT. propellere (nBurarscs
Bnepen) [12; 14];

—  CJIOKHBIE CJIOBA, 00pa30BaHHbIE U3 JIBYX OCHOB CJIOB M3 Pa3HBIX S3bIKOB, B COCTaB KOTOPHIX BXOJUT cy(duKc -er,
0003HavaroNMii MalMHy WM NpuOop: minelayer (MHHHBIN 3arpajnTelb, CPEACTBO VIS MOCTAHOBKH CYXOITYTHBIX
MHH) COCTOHT M3 mine (MuHa) — oT ¢p. mine (00eBo¥ 3aps, MuHa) U layer (packiamayuK, 3arpaanuTens) — OT aHrdl. lay
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(IpoxJa/ibIBaTh, YCTAHABIMBATh) — OT CP.-aHIJIL. leggen — OT aHrocakc. lecgan (yknaabiBaTh); minesweeper (MUHHBIN
TPaJIBIINK) UMEET B CBOEM COCTaBe sweeper (TpajblIMK, MUHOMCKATENb) — OT aHIJ. sweep (TpajuTb, MIOJMETaTh) —
OT Cp.-aHIJI. swepen (MecTH) — OT aHIJIocakc. swapan (mectn) [9; 15];

— CIJIOBOCOYETaHWs, COCTOSIINE W3 IBYX CJIOB, O0O3HAYAIONINX OJHO MOHsATHe: aircraft carrier (aBmanocer,
aBUAHECYIINH KOpaOiib) cOCTOUT W3 aircraft (BO3MYIIHBIN JeTaTeNbHBIH ammapaT, CaMoJIeT), B KOTOPOM aHIII. air (BO3-
IIyX) — OT Cp.-aHIIL. eir — oT ¢p. air — oT maT. aér — oT rped. dnp (Bo3ayx), a aHriI. craft (IuraBydee cpeacTBo, amma-
par) — oT aHryocakc. craeft (cia) u carrier (TpaHCTIOPTHOE CYAHO) — OT ¢p. carriére (yTh, podeccusi) — oT cT.-Ppp. carier
(mectr, IpoBO3UTH); torpedo boat (ToprenHsIii katep) cocTouT u3 torpedo (Topriena, yIIMHEHHBIN ITOAPHIBHON 3a-
psn) — ot sat. torpedo (asekTpryeckuii ckat (ppida)) — oT jar. torpere (oueneHeTs) u boat (J10/1Ka, IUTIONKA) — OT aH-
riocakc. bat (oaka) [Tam xe].

OJIHO U3 CJIOB B CIOBOCOYETAHMSAX MOXET OBITh TpeTheil (OpMOIl Iilarosna, TO €CTh MPUYACTHEM IPOILE/IIETO
BpeMeHHU, U UMeTh okoHuanue -ed: guided missile (ympasnsemas pakera) cocrout u3 guided (ympassiemblii, HABO-
JIMMBIN) — OT aHri. guide (yrmpaBiiTh, MIPOBOJMUTH) — OT Cp.-aHIJ. gyden (pOBECTH, HANIPABUTh) — OT CT.-pp. guider
(Bectr) M missile (peakTHBHBIA CHapsiji, pakera) — oT Jar. missiles (MeTaTenbHbIi) — OT JaT. mittere (Opocats);
nuclear powered (c sIepHOI YHEPTETHIECKON YCTAHOBKOW) COCTOUT U3 nuclear (snepHbIi, aToMHBIH) — 0T 1aT. Nuc-
leus (smpo) m powered (TIpUBEOCHHBIN B JACHCTBHE WM IBI)KEHHE) — OT Cp.-aHTI. pder — oT CT.-Pp. poér —
ot ¢p. pouvoir (cmia, momp) [12; 14].

Taxum 00pa3oM, paccCMOTPEB MPOHUCXOXKICHNE MOPCKHX TEPMHUHOB B aHTIIMHCKOM SI3BIKE, N3yUHB UX CEMaHTHUE-
CKOE 3HAa4Y€HHE M HEKOTOpBIE CHOCOOBI CIIOBOOOPA30BaHMs, MOJKHO CIENaTh BBIBOA O TOM, YTO XOTS 3HAUUTEIbHOE
KOJIMYECTBO CJIOB, OTHOCSIIUXCS K MOPCKOW TeMaTHKe, UIMEET aHTJIOCAaKCOHCKOE POUCXOXKIECHHE, NX OOJIbIIas 4acTh
3aMMCTBOBaHA U3 JPYTUX MHIOEBPOIEHCKUX SI3BIKOB: JIATUHCKOTO, (PpPaHIy3CKOro, rpeueckoro, rojUIaHCcKOro, Uc-
IMMaHCKOI'0, a TaAKXKE U3 JPCBHECCKAHAMHABCKUX SA3BIKOB. I_IOCTaTO'-IHOC KOJIMYECTBO MOPCKUX TCPMUHOB B AHTJINHCKOM
A3BIKE JaJI0 BOBMOKHOCTH aBTOPY IMPOBECTHU UX CUCTEMATHU3ALINIO, BBIABUB IIPHU 3TOM aq)q)I/IKcaI_[I/I}O " CJIOBOCJIOXKCHUC
Kak HanboJsee MPOAYKTUBHBIE CIIOCOOBI 00pa30BaHUS CIOB MOPCKON TeMaTuku. CileayeT Takke BBIICIUTH CIOBOCO-
YeTaHWs, KaK COCJIMHECHUS CJIOB, BO3HUKIINE B Pe3yJIbTaTe CI0BOOOpa3oBaTenbHOTO Iporecca. CrocoOsl ciioBoobOpa-
30BaHUsI IPOJIOJDKAIOT BIMSATH HA MOPCKHE TEPMUHBI, ICKOHHO aHTJIMHCKHE WM 3aMMCTBOBaHHBIE, pHaBasi UM HO-
BbI€ 3HAYEHMS, PACIIUPSIS TEM CaAMBIM CIIOBApHBIH 3aI1ac aHTJIMHCKOTO SI3bIKa.
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The article discusses marine terms origin in the English language. The purpose of the work is to analyse the words of marine sub-
ject matter, to study their etymology and semantics, to unite them according to the languages from which they originated and ac-
cording to word formation methods. As a result of the study, the author has systematized marine vocabulary representing words
of the Anglo-Saxon origin and loanwords from the Indo-European languages. Novelty of the study consists in combining marine
terms by languages according to their origin and semantic meaning taking into account such characteristic ways of marine terms
forming in English as affixation and word composition.
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